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Lees beslist de gebruiksaanwijzing voordat u uw apparaat plaatst, instal-
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Wat doen we met het verpak-

kingsmateriaal?

De verpakking beschermt het apparaat
tegen transportschade.

We hebben dit verpakkingsmateriaal
uitgekozen omdat dit het milieu relatief
weinig belast en kan worden herge-
bruikt.
Door hergebruik van verpakkingsmate-
riaal wordt er op grondstoffen bespaard
en wordt er minder afval geproduceerd.

Uw vakhandelaar neemt de verpakking
in het algemeen terug.

Delen van het verpakkingsmateriaal zo-
als folie en piepschuim kunnen gevaar-
lijk zijn voor kinderen. Ze kunnen erin
stikken!
Bewaar het materiaal buiten het bereik
van kinderen en gooi het zo snel moge-
lijk weg.

Het afdanken van het apparaat

Oude elektrische en elektronische ap-
paraten bevatten meestal nog waarde-
volle materialen.
Ze bevatten echter ook schadelijke
stoffen die nodig zijn geweest om de
apparaten goed en veilig te laten functi-
oneren. Wanneer u uw oude apparaat
bij het gewone afval doet of er op een
andere manier niet goed mee omgaat,
kunnen deze stoffen schadelijk zijn voor
de gezondheid en het milieu.

Verwijder uw oude apparaat dan ook
nooit samen met het gewone afval,
maar lever het in bij een gemeentelijk
inzameldepot voor elektrische en elek-
tronische apparatuur.
Vraag uw handelaar indien nodig om
inlichtingen.

Het afgedankte apparaat moet tot die
tijd buiten het bereik van kinderen wor-
den opgeslagen.

Een bijdrage aan de bescherming van ons milieu
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Deze afzuigkap voldoet aan de
voorgeschreven veiligheidsbepalin-
gen.
Door ondeskundig gebruik kunnen
personen echter letsel oplopen en
kan er materiële schade ontstaan.
Lees deze gebruiksaanwijzing daar-
om eerst aandachtig door voordat u
uw afzuigkap voor het eerst ge-
bruikt.
U vindt hierin belangrijke instructies
met betrekking tot montage, veilig-
heid, gebruik en onderhoud van het
apparaat.
Dat is veiliger voor uzelf en u voor-
komt onnodige schade aan uw ap-
paraat.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing en
geef deze door aan een volgende
eigenaar van de afzuigkap.

Doelmatig gebruik

� Deze afzuigkap is uitsluitend be-
stemd voor huishoudelijk of daarmee
vergelijkbaar gebruik.

� Deze afzuigkap is uitsluitend be-
stemd voor het afzuigen van dampen
en geuren die bij de bereiding van le-
vensmiddelen en dranken ontstaan.
Gebruik voor andere doeleinden kan
gevaarlijk zijn.
De fabrikant is niet verantwoordelijk
voor schade die wordt veroorzaakt door
een ander gebruik dan hier aangege-
ven of door een foutieve bediening.

� Deze afzuigkap is alleen bestemd
voor gebruik binnenshuis.

� Personen die op grond van hun
fysieke of psychische gesteldheid, hun
onervarenheid of gebrek aan kennis
van de afzuigkap niet in staat zijn om
het apparaat veilig te bedienen, mogen
het alleen gebruiken als ze onder toe-
zicht staan van of worden geïnstrueerd
door een verantwoordelijk persoon.

Wanneer er kinderen in huis

zijn

� Wanneer er kinderen in de buurt van
de afzuigkap zijn, houd ze dan goed in
de gaten.
Zorg ervoor dat ze niet met het appa-
raat gaan spelen.

� Kinderen onder de acht jaar mogen
alleen in de buurt van de afzuigkap ko-
men als ze constant onder toezicht
staan.

� Kinderen boven de acht jaar mogen
de afzuigkap alleen dan zonder toe-
zicht gebruiken, als ze weten hoe het
apparaat werkt en wat voor gevaar zij
lopen wanneer ze de kap bedienen.

� Is de afzuigkap met halogeen-
lampen uitgerust, let er dan op dat de
lampen zeer heet worden wanneer de
verlichting is ingeschakeld en dat ze
ook nog een tijd heet blijven nadat de
verlichting is uitgeschakeld.
Zorg ervoor dat kinderen zich er niet
aan kunnen verbranden.

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen
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Technische veiligheid

� Controleer vóórdat het apparaat
wordt gemonteerd, of het zichtbaar be-
schadigd is.
Een beschadigde afzuigkap mag niet
worden geplaatst en niet in gebruik ge-
nomen.

� Vergelijk vóórdat u de afzuigkap aan-
sluit de aansluitgegevens (zekering, span-
ning en frequentie) op het typeplaatje met
die van het elektriciteitsnet. Deze moeten
beslist overeenkomen.
Raadpleeg bij twijfel een elektricien.

� De elektrische veiligheid van de af-
zuigkap is uitsluitend gegarandeerd als
deze wordt aangesloten op een aar-
dingssysteem dat volgens de geldende
veiligheidsbepalingen is geïnstalleerd.
Laat de huisinstallatie bij twijfel door
een vakman / vakvrouw inspecteren.
De fabrikant kan niet aansprakelijk wor-
den gesteld voor schade die wordt ver-
oorzaakt door een ontbrekende of be-
schadigde aarddraad (bijv. een elek-
trische schok).

� Gebruik de afzuigkap alleen als
deze is gemonteerd.
Alleen zo kan het apparaat veilig functi-
oneren.

� Open de ommanteling bij het mon-
teren slechts zo ver als nodig is.
Raak geen delen aan die onder span-
ning staan.
Verander niets aan de elektrische en
mechanische constructie.
Doet u dat wel, brengt u zichzelf in ge-
vaar en kunnen er storingen optreden
in de werking van de afzuigkap.

� Ondeskundig uitgevoerde installa-
tie- en onderhoudswerkzaamheden le-

veren, evenals ondeskundig uitgevoer-
de reparaties, grote risico's op voor de
gebruiker.
Laat deze dan ook uitsluitend uitvoeren
door een vakman / vakvrouw.

� Een beschadigde aansluitkabel mag
alleen door een vakman / vakvrouw
worden vervangen.

� Defecte onderdelen mogen alleen
door originele Miele-onderdelen wor-
den vervangen. Alleen van deze Miele-
onderdelen kunnen wij garanderen, dat
zij volledig voldoen aan de veiligheids-
eisen die wij stellen aan onze appara-
ten en onderdelen daarvan.

� Wanneer er installatie- en onder-
houdswerkzaamheden of reparaties
worden uitgevoerd, mag er geen elek-
trische spanning op het apparaat
staan.
Dat is het geval, als aan één van de
volgende voorwaarden is voldaan:

– als de hoofdschakelaar van de huis-
installatie is uitgeschakeld,

– of als de stekker uit de contactdoos
is getrokken.

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen
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� Deze afzuigkap mag niet op het
elektriciteitsnet worden aangesloten via
meervoudige stopcontacten of via ver-
lengsnoeren die daarvoor niet geschikt
zijn.
Gebeurt dat wel, dan bestaat er gevaar
voor oververhitting.

� Deze afzuigkap mag niet op een
niet-stationaire locatie (bijv. op een
schip) wordt gebruikt.

Gelijktijdig gebruik van de afzuigkap

en een apparaat dat lucht in diezelfde

ruimte verbruikt

Dit kan levensgevaarlijk zijn!

Er zijn apparaten die ertoe dienen om
iets te verhitten, daarvoor de lucht ge-
bruiken in het vertrek waar zij zich be-
vinden en de verbruikte lucht door bijv.
een schoorsteen naar buiten afvoeren.

Het gaat hierbij om gas-, olie- of kolen-
kachels, geisers, boilers, warmwaterke-
tels, gaskookplaten en gasovens.

Wanneer zo'n verbrandingsapparaat
zich in dezelfde ruimte bevindt als een
afzuigkap en tegelijk met deze afzuig-
kap wordt gebruikt ontstaat er een ge-
vaarlijke situatie.

De afzuigkap onttrekt namelijk zuurstof
aan deze ruimte en aan de kamers er-
naast.

Wanneer er niet voldoende lucht wordt
toegevoerd ontstaat er onderdruk.
Daardoor krijgt een verbrandingsappa-
raat te weinig lucht om te verbranden,
kan het verbrandingsproces niet goed
worden uitgevoerd en kunnen er giftige
gassen ontstaan.

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen
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Deze kunnen uit de schoorsteen of een
ander luchtafvoerkanaal in de woonka-
mers terechtkomen.
Dit is levensgevaarlijk.

Het gelijktijdig gebruik van de afzuig-
kap en een verbrandingsapparaat in
dezelfde ruimte is ongevaarlijk als de
onderdruk maximaal 4 Pa (0,04 mbar)
is. In dat geval bestaat er geen gevaar
dat de afvoergassen van het verbran-
dingsapparaat worden teruggezogen.

Hiervoor kan worden gezorgd als er,
bijv. door niet afsluitbare openingen in
deuren of ramen, constant lucht wordt
toegevoerd die nodig is voor de ver-
branding. Hierbij moet er wel op wor-
den gelet dat de luchttoevoeropening
voldoende dwarsdoorsnede heeft.

Luchttoevoer-/luchtafvoermuurkasten
garanderen geen constante luchttoe-
voer.

Laat bij de beoordeling van de situ-
atie naar het gehele luchtgeleidings-
systeem in de woning kijken.
Schakel daarvoor een vakman / vak-
vrouw in.

Wordt de afzuigkap met luchtcirculatie
gebruikt, is gelijktijdig gebruik van een
afzuigkap en een verbrandingsappa-
raat in dezelfde ruimte niet gevaarlijk.

Veilig gebruik

� Werk nooit met open vuur onder de
afzuigkap: zo is flamberen en grilleren
met open vuur verboden.
Een afzuigkap die in gebruik is trekt de
vlammen in de vetfilters aan, waardoor
het daarin verzamelde vet vlam kan vat-
ten.

� Let er bij gebruik van de afzuigkap
boven een gaskookplaat of gasfornuis
op, dat er altijd een pan staat op de
gaspit die in gebruik is.
Regel de stand van het gas zo dat er
geen gas langs de pan omhoog komt.
Zorg ervoor dat u een pan nooit over-
matig verhit, zoals bij het wokken snel
gebeurt.
Draai de gaspit ook uit, wanneer u de
pan even van het gas neemt.
De afzuigkap kan door de hitte van de
vlammen beschadigen.

� Schakel de afzuigkap altijd in zodra
u één van de kookzones in gebruik
neemt.
Doet u dat niet, dan kan zich condens-
water ophopen, wat corrosie aan het
apparaat kan veroorzaken.

� Blijf er altijd bij wanneer u boven
kookplaat, fornuis of elektrische grill
aan het bakken, braden, frituren of gril-
leren bent.
Oververhitte olie en oververhit vet kan
vlam vatten en de afzuigkap in brand
steken.

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen
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� Gebruik de afzuigkap nooit zonder
vetfilters.
Wanneer u dat wel doet zetten zich vuil
en vet in de afzuigkap af, waardoor
deze op den duur niet meer goed zal
functioneren.

� Reinig en vervang de filters regel-
matig.
Oververzadigde filters leveren gevaar
op voor brand!
Zie hoofdstuk: "Reiniging en onder-
houd".

� Let erop dat de afzuigkap door de
opstijgende hitte erg heet kan worden.
Raak de ommanteling en de vetfilters
pas aan, nadat de afzuigkap is afge-
koeld.

� Gebruik voor het reinigen van de af-
zuigkap nooit een stoomreiniger.
Stoom kan in aanraking komen met de-
len van het apparaat die onder span-
ning staan en zo kortsluiting veroorza-
ken.

Veilige montage

� Controleer of het gebruik van een af-
zuigkap boven uw kookapparatuur vol-
gens de fabrikant van deze apparatuur
mogelijk is.

� Tussen de afzuigkap en de plek
waar gekookt, gebakken, gebraden,
gegrilleerd of gefrituurd wordt moet die
afstand worden aangehouden die in het
hoofdstuk: "Afmetingen van de afzuig-
kap" wordt aangehouden, tenzij de fa-
brikant van de kookapparatuur een gro-
tere afstand aangeeft.
Worden er onder de afzuigkap verschil-
lende soorten kookapparatuur gebruikt
waarvoor verschillende afstanden gel-

den, dan moet de grootste afstand wor-
den aangehouden.

� Het is niet toegestaan de afzuigkap
boven stookplaatsen voor vaste brand-
stoffen te monteren.

� Voor het aanleggen van de luchtaf-
voer mogen alleen buizen of slangen
van niet-brandbaar materiaal worden
gebruikt.
Deze zijn verkrijgbaar bij de Miele-vak-
handel of bij de afdeling Onderdelen
van Miele Nederland B.V.

� De lucht mag niet worden afgevoerd
via een schoorsteen die wordt gebruikt
voor de afvoer van rook of gas, noch
via een schacht die wordt gebruikt voor
de ontluchting van ruimten waarin
wordt gestookt.

� Wanneer de lucht moet worden af-
gevoerd via een schoorsteen die niet
meer in gebruik is voor de afvoer van
rook of gas, dan dient u eerst de officië-
le voorschriften te raadplegen.

Gebruik van toebehoren

� Alleen originele Miele-toebehoren
mogen worden aan- of ingebouwd.
Wanneer er andere toebehoren worden
aan- of ingebouwd, kan Miele niet voor
de gevolgen instaan en kan er geen
beroep meer worden gedaan op bepa-
lingen met betrekking tot garantie en
productaansprakelijkheid.

Wanneer de veiligheidsinstructies
niet worden opgevolgd kan de fabri-
kant niet verantwoordelijk worden
gesteld voor schade die daar even-
tueel het gevolg van is.

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen
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De afzuigkap kan op 2 manieren wor-
den gebruikt en wel met luchtafvoer of
met luchtcirculatie.

. . . met luchtafvoer:

De aangezogen lucht wordt door de
vetfilters gereinigd en naar buiten afge-
voerd.

Bij uw afzuigkap is een terugslagklep

gevoegd voor het geval uw luchtafvoer-
systeem daar niet over beschikt.

Wanneer het apparaat is uitgeschakeld
kan er lucht stromen tussen het vertrek
en daarbuiten.
Met een terugslagklep kan dat worden
voorkomen.
Wanneer het apparaat is uitgeschakeld
is de terugslagklep gesloten.
Nadat het apparaat is ingeschakeld
gaat de terugslagklep open, zodat de
kookluchtjes ongehinderd naar buiten
kunnen worden afgevoerd.

. . . met luchtcirculatie:

De aangezogen lucht wordt door de
vetfilters en bovendien door twee anti-

geurfilters gereinigd en komt daarna
door een opening aan de bovenkant
van de afzuigkap weer in de keuken te-
recht.

Anti-geurfilters zijn bij te bestellen.
Zie hoofdstuk: "Technische gegevens".

Controleer voordat u de afzuigkap
met luchtcirculatie gaat gebruiken,
of er anti-geurfilters in het apparaat
aanwezig zijn.
Zie hoofdstuk: "Reiniging en onder-
houd".

Algemeen
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Beschrijving van het apparaat / Bediening
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�Luchtcirculatierooster

(Alleen bij luchtcirculatie)

�Uitblaastuit

�Montagehaken

� In- en uitklapbaar wasemscherm

voor het monteren van een frontdeur

�Anti-geurfilter

(bij te bestellen accessoire voor de
luchtcirculatie)

�Kookplaatverlichting

�Vetfilter

	Bedieningselementen

Bediening

Het in- en uitschakelen van de afzui-

ging

� Klap het wasemscherm open.

De afzuiging start op stand 2.

� Kies met de overeenkomstige toetsen
het gewenste vermogen.

Voor normaal koken zijn, afhankelijk van
de intensiteit van de kookdampen de
standen "1" tot "3" voldoende.

Intensiefstand

Wanneer u aanbraadt en levensmid-
delen kookt waarbij veel luchtjes vrijko-
men, raden wij u aan om de intensief-
stand "IS" te gebruiken.

� Druk om de intensiefstand te ge-
bruiken op de toets "IS".

� Om de intensiefstand uit te schake-
len, drukt u opnieuw op de toets "IS".
De afzuiging keert dan terug naar de
laatst gekozen stand 1-3.

Als u de intensiefstand niet uitschakelt,
keert de afzuiging na 5 minuten auto-
matisch terug naar de laatst gekozen
stand.

Het is aan te bevelen om de afzuiging
nog enkele minuten te laten werken.
Dan wordt de keukenlucht gezuiverd
van eventueel nog aanwezige dampen
en geurtjes.

� Sluit het wasemscherm om de afzui-
ging uit te schakelen, of
druk de toets "OFF" langer in.

De verlichting in- en uitschakelen

� Het licht schakelt in, als u het wasem-
scherm opent en schakelt uit als u
het wasemscherm sluit.

Als de stroom uitvalt worden de af-
zuiging en de verlichting automa-
tisch uitgeschakeld.
Is het wasemscherm geopend, dan
schakelt na het opheffen van de sto-
ring de afzuiging op stand "2" en
gaat het licht weer aan.

Beschrijving van het apparaat / Bediening
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�Haal vóór alle reinigings- en on-
derhoudswerkzaamheden aan de
afzuigkap de spanning van het ap-
paraat door
- de hoofdschakelaar van de

huisinstallatie uit te schakelen of
- de stekker van het apparaat

uit het stopcontact te trekken.

�De halogeenlampen worden zeer
heet wanneer ze een tijdje aanstaan.
Ook nadat de verlichting is uitge-
schakeld loopt u nog enige tijd het ri-
sico dat u zich verbrandt wanneer u
ze aanraakt.
Bovendien kunnen hete lampen be-
schadigd raken wanneer ze met een
vochtige doek worden gereinigd.
Wacht na het uitschakelen van de
verlichting een paar minuten voordat
u met reinigen begint.

Ommanteling

De oppervlakken en de bedienings-
elementen zijn gevoelig voor krassen.
Neem daarom de volgende reini-
gingstips in acht.

� Reinig oppervlakken en bedienings-
elementen alleen met een doek, wat
reinigingsmiddel en wat warm water.

� Droog de oppervlakken daarna met
een zachte doek.

Reinig de bedieningselementen en
het gebied daaromheen niet te
vochtig. Dit om te voorkomen dat er
vocht in de elektronica terechtkomt.

� Gebruik géén

– soda-, zuur-, chloride- of oplossings-
middelhoudende reinigingsmiddelen,

– schurende reinigingsmiddelen zoals
schuurpoeder,

– schurende artikelen zoals schuur-
sponsjes of sponsjes waar nog res-
ten van schuurmiddelen in zitten.

Vetfilters

De recyclebare metalen vetfilters in de
afzuigkap nemen de vaste deeltjes uit
de keukendampen op (vet, stof, etc.)
en zorgen er zo voor dat de afzuigkap
niet vuil wordt.
U kunt de vetfilters het beste om de 3 à
4 weken reinigen om te voorkomen dat
het vet zich vastzet.

�Bij een overmatig vervuild filter
bestaat er gevaar voor brand!

� Ontgrendel de vetfilters en haal ze uit
het apparaat.

Houd de vetfilters goed vast wan-
neer u ze verwijdert.
Zo voorkomt u beschadigingen aan
filters en kookplaat of fornuis.

Reiniging en onderhoud
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Het reinigen met de hand

� Reinig de vetfilters met een afwas-
borstel en wat warm water met een
mild handafwasmiddel.
Gebruik geen geconcentreerd hand-
afwasmiddel.

Gebruik geen:

– kalkoplossende reinigingsmiddelen;

– schuurpoeder of agressieve algeme-
ne reinigingsmiddelen;

– ovenspray.

Het reinigen in de afwasautomaat

� Plaats de vetfilters loodrecht in het
onderrek of horizontaal met de vette
kant naar beneden.

� Kies het programma 65° en doseer
een mild reinigingsmiddel voor de af-
wasautomaat.

Let erop dat de sproeiarm vrij kan be-
wegen.

Houd er bij reiniging van de vetfilters
in de afwasautomaat rekening mee
dat gebruik van sommige reinigings-
middelen tot verkleuringen van de
metalen vetfilters kan leiden.
Deze verkleuringen hebben echter
geen nadelig effect op het gebruik
en de werking van de vetfilters.

� Leg de vetfilters na het reinigen nog
een tijdje op een vochtopnemende
onderlaag te drogen.

� Maak voordat u de vetfilters terugzet
die delen van de ommanteling
schoon waar u bij kunt komen.
Daarmee voorkomt u brand.

Reiniging en onderhoud
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Anti-geurfilters

Wanneer de afzuigkap op luchtcircula-
tie is aangesloten, moeten er naast de
vetfilters ook nog anti-geurfilters
DKF 14-1 worden geplaatst.

� Klap het wasemscherm open.

� Verwijder de vetfilters.

� Haal de anti-geurfilters uit de verpak-
king.

� Plaats de anti-geurfilters aan de zij-

kanten van de ventilator en draai ze
in de houders.

� Zet de vetfilters er weer in.

Vervang de anti-geurfilters altijd zodra
de kookgeurtjes niet meer voldoende
worden opgenomen, in ieder geval
echter 2 keer per jaar.

Attentie:

U kunt het wasemscherm eraf halen zo-
dat u er beter bij kunt.

� Klap het wasemscherm open.

Aan de ommanteling zit een schuifje
waarmee u het wasemscherm kunt ont-
grendelen.

� Trek het schuifje naar beneden en
haal het scherm eraf.

Wilt u het scherm er weer inzetten,

� plaats het dan aan de bovenkant in
de geleidingen en klap het naar be-
neden.

Reiniging en onderhoud
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Het vervangen van de halo-

geenlampen

�Haal de spanning van de afzuig-
kap door
- de hoofdschakelaar van de

huisinstallatie uit te schakelen of
- de stekker van het apparaat

uit de contactdoos te trekken.

�Halogeenlampen worden zeer
heet wanneer ze een tijdje aan-
staan.
Ook nadat de verlichting is uitge-
schakeld bestaat er nog enige tijd
gevaar dat u zich verbrandt wan-
neer u ze aanraakt.

� Draai de beide bevestigingsschroe-
ven van de decorring eruit.

� Haal de lampeenheid uit het appa-
raat.

� Druk het halogeenlampje van achter
uit de fitting.
Let er daar bij op dat het lampje niet
op kookplaat of fornuis valt.

� Druk een nieuw halogeenlampje
(20 W) in de fitting.

� Plaats de lampeenheid weer terug in
het apparaat.

� Schroef de lampeenheid weer vast.

Reiniging en onderhoud

15



Storingen

Voor storingen die u niet zelf kunt ver-
helpen dient u:

– uw Miele-vakhandelaar of

– de afdeling Klantcontacten van Miele
Nederland B.V.

te waarschuwen.

Adres en telefoonnummer van Miele
Nederland B.V. vindt u op de achterzij-
de van deze gebruiksaanwijzing.

Voor een goede en vlotte afhandeling is
het noodzakelijk dat de technici weten
welk model apparaat u heeft en welk
nummer dit heeft. Beide gegevens
vindt u op het typeplaatje. Dit is zicht-
baar nadat u de vetfilters heeft verwij-
derd.

Miele Service Verzekering

Certificaat

Voor informatie over het Miele Service
Verzekering Certificaat kunt u zich wen-
den tot uw Miele-vakhandelaar of de
bijgaande folder raadplegen.

Garantie en garantievoorwaarden

De garantietermijn voor dit apparaat be-
draagt 2 jaar. Voor meer informatie zie
de bijgevoegde garantievoorwaarden.

Afdeling Klantcontacten
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* Afmetingen van de frontdeur

Luchtafvoeraansluiting � 150 mm,
met reduceertuit � 120 mm.

Afstand vanaf afzuigkap naar

werkplek (S)

Tenzij de fabrikant van kookapparatuur
een grotere afstand voorschrijft, moet
de afstand tussen de afzuigkap en de
plek waar gekookt, gebakken, gebra-
den, gefrituurd of gegrilleerd wordt om
veiligheidsredenen minimaal bedra-
gen:

Kookapparaat Afstand

S

Elektrische kookplaat 650 mm

Elektrische grill 650 mm

Elektrische friteuse 650 mm

Een gaskookplaat met ver-
schillende kookzones met een
totale capaciteit van maximaal
12,6 kW, waarbij geen zone
een hogere capaciteit heeft
dan 4,5 kW

650 mm

Een gaskookplaat met ver-
schillende kookzones met een
totale capaciteit van meer dan
12,6 kW of een gaskookplaat
met verschillende kookzones
waarvan èèn zone een capaci-
teit heeft van meer dan 4,5 kW.

760 mm

Een gaskookzone met een
capaciteit van maximaal 6 kW

650 mm

Een gaskookzone met een
capaciteit van meer dan 6 kW

760 mm

Neem ook de veiligheidsinstructies
en waarschuwingen in het gelijkna-
mige hoofdstuk in acht.

Afmetingen van de afzuigkap
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Neem vóórdat u met monteren be-
gint de informatie in het hoofdstuk:
"Veiligheidsinstructies en waarschu-
wingen" in acht.

Let vooral op bij gelijktijdig gebruik
van de afzuigkap en een verbran-
dingsapparaat in dezelfde ruimte.
Hierbij kunnen giftige gassen vrijko-
men!

Montage van de frontdeur

� Klap het wasemscherm open.

� Trek het schuifje voor het ontgren-
delen van het wasemscherm naar vo-
ren en haal het scherm eraf.

� Haal de vetfilters uit het apparaat en
verwijder de beschermfolie van het
filterframe.

� Snijd het boorsjabloon voor de front-
deur op maat, leg het op de binnen-
kant van de deur en boor de gaten
vóór.

� Schroef de frontdeur met daarvoor
geschikte schroeven aan het wasem-
scherm vast.

Montage
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Het stellen in de diepte

� Met de verstelbare haken kunt u een
kastdiepte "T" instellen die varieert
van 275 tot 360 mm.

� Draai de schroeven van de verstelba-
re haken iets los.

� Trek de haken tot de gewenste diep-
te "T" naar buiten.

� Draai de schroeven weer vast.

� Draai om de diepte aan de onderkant
van de kap te stellen de schroeven
van het hoekstuk los en verschuif het
stuk tot de gewenste diepte.

� Wanneer het verstelbereik niet vol-
doende is, schroef het hoekstuk er
dan helemaal af, draai het om en ge-
bruik de langste kant.

� Draai de schroeven weer vast.

Het bevestigen aan de muur

� Snijd het boorsjabloon dat voor de
montage aan de muur nodig is op
maat en breng het op de muur aan.

De bovenkant van het op maat gesne-
den sjabloon markeert de bovenkant
van het apparaat. De bovenkant mag
niet lager zitten dan H = 1100 mm, om-
dat de afstand tussen de afzuigkap en
de kookplaat of het fornuis omwille van
de veiligheid aan een minimum gebon-
den is.

� Markeer de vier boorpunten voor de
bevestigingsbeugels en boor de ga-
ten (� 8 mm).

� Bevestig de beugels met de bijge-
voegde pluggen S 8 en schroeven
4,5 x 45 mm aan de muur.

Wanneer u de afzuigkap wilt vastmaken
aan de kasten ernaast of aan de zijkant
panelen wilt bevestigen, kunt u gebruik
maken van een boorsjabloon dat bij het
apparaat wordt gevoegd.

� Boor met behulp van het sjabloon
twee gaten (� 2 mm) in de kast er-
naast of in het zijpaneel.

Montage
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� Haal wanneer u het apparaat met
luchtafvoer gebruikt het luchtcircula-
tierooster uit het apparaat.

� Hang de afzuigkap met de verstelba-
re haken in de bevestigingsbeugels.

� Plaats het wasemscherm met de
daarop bevestigde frontdeur in het
apparaat en klap het dicht.

De flexibiliteit van het wasemscherm
kunt u instellen.
Dit kan noodzakelijk zijn, bijv. wanneer
er een zware frontdeur wordt gemon-
teerd.

Aan de onderkant van het apparaat be-
vinden zich van voren rechts en links 2
openingen waar een stelschroef in kan
worden gedraaid.

� Verwijder de beide afdekkapjes.

� Draai de schroeven aan beide kanten
met een kruiskopschroevendraaier
gelijkmatig aan.
Draait u naar rechts, dan gaat het
klapmechanisme stroever.
Draait u naar links, dan gaat het
klapmechanisme soepeler.

� Zet de afdekkapjes weer terug.

Montage
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Het stellen in de hoogte

� Met de stelschroeven van de verstel-
bare haken kunt u het apparaat in de
hoogte stellen ten opzichte van de
kasten ernaast.
Draait u naar links, gaat het apparaat
naar boven.
Draait u naar rechts, gaat het appa-
raat naar beneden.

� Stel het apparaat indien nodig nog
een keer in de diepte.

Bevestiging van het apparaat aan de

kasten ernaast of montage van zijpa-

nelen

� Verwijder het wasemscherm.

� Verwijder de vetfilters.

� Maak het apparaat met twee schroe-
ven per kant aan de kasten ernaast
of aan de zijpanelen vast.
De afdekkapjes die op de onderste
schroeven zitten moeten eerst wor-
den verwijderd er later weer op wor-
den gezet.

� Plaats het wasemscherm weer in het
apparaat.

Montage
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Bij luchtafvoer:

Voor het geval uw luchtafvoersysteem
niet over een terugslagklep beschikt,
zijn bij uw afzuigkap twee terugslag-
kleppen gevoegd, één voor een lucht-
afvoerbuis van � 150 mm en één voor
een luchtafvoerbuis van � 120 mm.

� Wordt een luchtafvoerbuis van � 150
mm gebruikt, plaats dan de daarbij
behorende terugslagklep op de uit-
blaastuit.

� Wordt een luchtafvoerbuis van � 120
mm gebruikt, plaats dan eerst de bij-
gevoegde reduceertuit op de uit-
blaastuit en plaats daarna de daarbij
behorende terugslagklep op de
reduceertuit.

� Bevestig voor de luchtafvoeraanslui-
ting een flexibele slang of een lucht-
afvoerbuis met een slangklem aan de
uitblaastuit.

� Sluit de luchtafvoer verder aan.
Zie hoofdstuk: "Aansluiting van de
luchtafvoerbuis".

Bij luchtcirculatie:

� Plaats 2 anti-geurfilters in het appa-
raat.
Zie hoofdstuk: "Reiniging en onder-
houd".

� Plaats de vetfilters weer in het appa-
raat.

Montage
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Deze afzuigkap mag uitsluitend op
het elektriciteitsnet worden aange-
sloten door een erkend elektricien
die de landelijke voorschriften en de
plaatselijke voorschriften van het ge-
meentelijke energiebedrijf exact
kent en naleeft.

Ondeskundig uitgevoerde
installatie- en onderhoudswerk-
zaamheden leveren, evenals ondes-
kundig uitgevoerde reparaties, grote
risico’s op voor de gebruiker, waar-
voor de fabrikant niet aansprakelijk
kan worden gesteld.

Deze afzuigkap is voorzien van een aan-
sluitkabel en een stekker met bescher-
mingscontact (randaarde), geschikt voor
aansluiting op ~ 230 V 50 Hz.

Deze afzuigkap mag uitsluitend worden
aangesloten op een contactdoos met
beschermingscontact (randaarde).

Deze afzuigkap mag uitsluitend op een
huisinstallatie worden aangesloten die
volgens NEN 1010 is geïnstalleerd.

In de EU-richtlijnen geeft men ter verho-
ging van de veiligheid het advies om
de huisinstallatie van een aardlekscha-
kelaar te voorzien.

Een aansluiting door middel van een
contactdoos wordt aanbevolen, omdat
dit de eventuele werkzaamheden voor
de Technische Dienst makkelijker
maakt. Let erop dat u bij de contact-
doos kunt komen wanneer het apparaat
is ingebouwd.

Wanneer u na inbouw van het apparaat
niet meer bij de contactdoos kunt ko-
men of wanneer er sprake is van een
vaste aansluiting, dient ter plaatse een
4-polige schakelaar te worden geïnstal-
leerd waarvan de contactopening bij
uitgeschakelde toestand tenminste
3 mm moet bedragen. Hiertoe behoren
zelf-uitschakelaars, zekeringen en re-
lais (EN 60 335).

De benodigde aansluitgegevens vindt
u op het typeplaatje. Dit is zichtbaar na-
dat u de vetfilters heeft verwijderd.
Controleer of deze gegevens overeen-
komen met de spanning en de frequen-
tie van het elektriciteitsnet.

Deze afzuigkap werkt storingsvrij

volgens DIN EN 60555 / VDE 0838.

Elektrische aansluiting
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Neem beslist het hoofdstuk: "Veilig-
heidsinstructies en waarschuwin-
gen" in acht.
Let vooral op bij gelijktijdig gebruik
van de afzuigkap en een verbran-
dingsapparaat in dezelfde ruimte.
Hierbij kunnen giftige gassen vrijko-
men!
Laat in ieder geval door de plaatse-
lijke schoorsteenveger controleren
of een veilig gebruik van de luchtaf-
voer gewaarborgd is.

– De luchtafvoerbuis moet zo kort en
recht mogelijk zijn.

– Het is aan te bevelen om een luchtaf-
voerbuis te gebruiken met een door-
snede van 150 mm.

Wanneer u luchtafvoerbuizen ge-
bruikt met een doorsnede van min-
der dan 150 mm of wanneer u platte
luchtafvoerkanalen gebruikt moet u
er rekening mee houden dat de af-
zuigkap meer geluid maakt wanneer
hij aanstaat en beduidend minder
afzuigcapaciteit heeft.

– Maak de doorsnede van de luchtaf-
voerbuis alleen in het uiterste geval
kleiner, bijv. wanneer er al een lucht-
afvoer aanwezig is.

– Gebruik alleen bochten met een gro-
te straal. Een kleine straal vermindert
het afzuigvermogen van de afzuig-
kap.

– Gebruik voor de luchtafvoeraanslui-
ting alleen gladde buizen of flexibele
luchtafvoerslangen van niet brand-
baar materiaal.

– Wanneer de luchtafvoerbuis horizon-
taal wordt aangelegd, moet worden
gezorgd voor een verval van min-
stens 1 cm per meter.
Daarmee wordt voorkomen dat er
condenswater in de afzuigkap loopt.

– Wordt de lucht gewoon naar buiten
afgevoerd, dan kunt u het beste een
telescopische muurdoorvoering in-
stalleren.

– Moet de lucht door een schoorsteen
worden afgevoerd, dan moet de in-
voerbuis verticaal worden gebogen.

Belangrijk!

Wanneer de luchtafvoer door koele ruim-
ten, zolders e.d. wordt aangelegd, kan
er binnen de afzonderlijke ruimten een
groot temperatuursverschil ontstaan.
U moet dan rekening houden met con-
densvorming.
De luchtafvoerbuis moet daarom wor-
den geïsoleerd.

Aansluiting van de luchtafvoerbuis
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Totale aansluitwaarde . . . . . . . . . 290 W
Motor van de afzuiging . . . . . . . 250 W
Kookplaatverlichting . . . . . . . 2 x 20 W

Netspanning . . . . . . . . . . . . . AC 230 V

Frequentie. . . . . . . . . . . . . . . . . ~ 50 Hz

Zekering . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 A

Lengte van de elektrische
kabel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,2 m

Nodig bij luchtcirculatie:

2 anti-geurfilters Miele actief-kool-

stoffilters DKF 14-1

Technische gegevens
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Technische gegevens

Productkaart voor huishoudelijke afzuigkappen
volgens gedelegeerde verordening (EU) Nr. 65/2014 en verordening (EU) Nr.
66/2014

MIELE

Identificatie van het model DA 186

Jaarlijks energieverbruik (AECafzuigkap) 120,0 kWh/jaar

Energie-efficiëntieklasse

A+ (meest efficiënt) tot F (minst efficiënt) C

Energie-efficiëntie-index (EEIafzuigkap) 82,4

Hydrodynamische efficiëntie (FDEafzuigkap) 20,5

Hydrodynamische-efficiëntieklasse

A (meest efficiënt) tot G (minst efficiënt) C

Verlichtingsefficiëntie (LEafzuigkap) 18,8 lx/W

Verlichtingsefficiëntieklasse

A (meest efficiënt) tot G (minst efficiënt) C

Vetfilteringsefficiëntie 85,0 %

Vetfilteringsefficiëntieklasse

A (meest efficiënt) tot G (minst efficiënt) B

Gemeten luchtdebiet op het beste-efficiëntiepunt 406,2 m3/h

Luchtstroom (minimumsnelheid) 320 m3/h

Luchtstroom (maximumsnelheid) 620 m3/h

Luchtstroom (intensieve of boostmodus) 700 m3/h

Max. luchtstroom (Qmax) 700 m3/h

Gemeten luchtdruk op het beste-efficiëntiepunt 358 Pa

A-gewogen geluidsemissie (minimumsnelheid) 47 dB

A-gewogen geluidsemissie (maximumsnelheid) 63 dB

A-gewogen geluidsemissie in de intensieve of boostmodus 66 dB

Gemeten elektrisch opgenomen vermogen op het beste-efficiëntiepunt 197,1 W

Elektriciteitsverbruik in de uit-stand (Po) W

Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand (Ps) 0,85 W

Nominaal vermogen van het verlichtingssysteem 40,0 W

Gemiddelde verlichting van het verlichtingssysteem op het kookopper‐
vlak

750 Ix

Tijdstoenamefactor 1,3
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